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tot 

OSWIADCZENIE ' RZĄDOWE 
/ 

: z 'dnia 3 gru'dnia 1946 r. 

~ sprawie wymiany dokumentów ratyflkacyjnydl Układu O Przyjaźni '( PomocyWza)em .. 
ue] między. Rzeczi\P.0spolltą Polską l Federacyjną Ludową Republiką Jugosławią, podpisanego 

, ~ Warszawie dnia 18. marca 1946 r. 
l 

Podaje się ninielszym do wiadomości, te w wykonaniń artykułu V Układu o Prży· 
Jaini ł Pomocy Wzajemnej między Rzecząpospolitą Polską 1 Federacyjną Ludową Republiką 
Jugosławią, podpisanego w Warszawie dnia 18 marca 1946 r., nastąpiła ID Belgradzie w dniu 
7 czerwca 1946 r. wymiana dokuJ;llentów ratyfikacyjnych powyższego Układu. 

- . :wiz Minister Spraw Zagranicznych: 
(-) ZJ7gmunt Modzelewski 

t02 

KONWENCJA 

o wspolpracy liu1turalnej między Rzecząpospolitą Polską l Federacyjną tudową Republiką 
JugosłłlWii. 

W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ PqLSKIEJ 

PREZYDENT KRAJOWEJ RADY NARODOWEJ 
RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

Podaje ' do powszechnej wiadomości: 

Vv dnIu szesnastym marca tysiąc dziewięćset czterdziestego szóstego roku podpisana 
została w Warszawie 'między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem F~deracyjnej Ludowej 
Republiki Jugosławii konwencja o współpracy kulturalnej o następującym brzmieniu dosłownym: , 

KONWENCJA: 

o współpracy kulturalnej między Rzecząpos­
politą Polską i Federacyjną Ludową Republiką 

Jugosławii. 

ITymczasowy Rząd Jedności Narodowej / 
Rzeczypospolitej Polskiej z jednej strony 
i Rząd Federacyjnej Ludow-ej Republiki' Ju­
gosławii z drugiej strony 

pragnąc zacieśnić i · utrwalić stosunki przy­
jaźni międzg narodami Polski i Jugosławii 
przez wzajemne poznanie i adaptację swych 
wartości kulturalngch i 

uważając, że najlepszym do tego celu 
prowadzącgm środkiem jest ożgwienie, ułatwie­
nie i rozszerzenie bezpośrednich stosunków 
obywateli obu Państw m dziedzinie nauki, lite­
ratury, ' sztuki i wszelkich innych przejawów . 
żyCia kulturalnego, 

K O N VE N C I JA: r ' 

o kulturnoJ saradnjl lzmedJu Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije i Republike 
,;, PolJske. 

---; ! Vlada Federativne Narodne Republike Ju" 
goslavije s jedne strane i privremena vlada 
Narodnog Jedinstva Republike Poljske s druge 
strane 

~elecida odnosi prijateIjstva izmedju na­
roda JugosIavije i PoIjske postanu sto tensnji 
i trajniji putem uzajamnog upoznavanja i uskIa­
djivanjem njihovih kulturnih dobara i 

smatrajući da ' je najbolje sredstvo, koje 
vodi k tom e cHju, ozivljenje, oIaksanje i si­
renje neposrednih odnosa izmedju . gradjana 
obe DrZave na polju nauke, knjizevnosti, 
umetnosti i svih ostalih pojava kulturnog 
zivota, 
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p o s ta n o w i ły zawrzeć w tym celu Kon­
wencję, dotyczącą współpracy kulturalnej i mia­
Ilowały jako swych Pełnomocników: 

Tymczasowy Rząd Jedności Narodowej 
Rzeczypospolitej Polskiej . 
LEONA KRUCZKOWSKIEGO, Podsekretarza 
Stanu w Ministerstwie Kultury i Sztuki, 
Rząd Federacyjnej Ludowej Republiki ,Jugo­
sławii 
WlADYSlA WARIBNIKARA, Przewodniczą­
cego Komitetu Kultury i Sztuki przy Rzą­
dzie Federacyjnej Ludowej Republiki Jugo­
sławii, 

którzy, po wymianie swych pełnomocnictw, 
uznanych za dobre i sporządzone w należytej for­
lIlie, zgodzili się ,na następujące postanowienia: 

Artykuł I . 

. \V zakresie wzajemnych stosunk6w nauko­
wych, literackich, artystycznych ł kulturalnych­
każda z Wysokich Umawiających się Stron bę­
dzie wobec ob!}wateli i instytuqJj drugiej Wy­
sokiej Umawiającej się Strony postępować z jak 
Ilajwiększą żllczliwością i poparciem. 

Artykuł II. 

Gdy zaistnieją odpowiednie warunki 
techniczne i możliwości materialne, każda 
z Wysokich Umawiających się Stron utworzy 
na swym terytorium Instytut Naukowy, poświę­
cony wszechstronnemu badaniu życia i kultury 
drugiej Wg soki ej Umawiającej się Strony. 

A r t y kuł III. 

Dla realizacji zadań wynikających z niniej­
szej Konwencji - 'Wgsokie Umawiające się 
Strony utworzą polsko-jugosłowiańską Komisję 
Mieszaną. na którą złożą się: 

a) w Polsce: po jednym przedstawicielu: 
przedstawiciele Ministerstwa Spraw Zagranicz­
nych, Ministerstwa Oświat!}, Ministerstwa Kul­
tury i Sztuki, Ministerstwa Informacji i Propa­
gandy i Ambasady Federacyjnej Ludowej Repu­
-bliki Jugosławii w Warszawie, 

b) w Jugosławii: po jednym przedstawicielu: 
przedstawiciele Ministerstwa Spraw Zagranicz­
nych, Komitetu Kultury i Sztuki, Komitetu Szkol­
nictwa i Nauki i Ambasady Rzeczypospolitej 
Polskiej w Belgradzie. 

-Komisji Mieszanej przewodniczą naprze­
lIlian Ambasadorowie obu Państw. 

A r ty kuł IV. 

Komisja przewidziana w artykule III będzie 
się składała z dwu Podkomisyj-Warszawskiej 
i Belgradzkiej. W skład Podkomisji Warszawskie i 

.. 
odlucile su da u tom cilju sklope Konven­

ciju o kulturnoj saradnji i imenovale su kao 
syoje opunbmoćenike: . 

Vlada Federativne Narodne Republike Ju­
goslavije 

VLADISLA V A RIBNIKARA, pretsednika Ko­
miteta za kultum i umetnost prr Vladi 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije 
Privremena Vlada Narodneg Jedinstva Re-
publike Poljske . 

LEONA KRUCZKOWSKOG, pomoćnika Mi­
nistra kulture i umetnosti Republike Poljske. 

koji su se, posto suizmenili svoja punomoćja 
za koja je nadjeno da su u dobrom i ispravnom 
obliku, sIoWi u sIedećem: 

C lan I. 

U okviru uzajamnih, naucnih, knjizevnib, 
umetniekih i kulturnih odnosa-svaka od Viso­
kih Strana Ugovornica obavezuje se da će pre­
ma gradjanima i ustanovama. druge Visoke 
Strane Ugovornice ,postupati sanajvećom mo· 
gućom sldonosti i predusretljivosti. 

Svaka od Visokih Strana Ugovornica osno­
vaće na svojoj teritoriji, eim za to budu slvo­
reni povoljni tehniel~i uslovi i materijalne mo­
gućnosti, Naueni institut koji će se baviti sve­
stranim proueavanjem zivota i kulture naroda 
druge Visoke Strane Ugovornice. 

Clan III. 

Za ostvarenje zadataka ove Konvencije­
Visoke Strane Ugovornice osnovaće jugoslo­
vensko-poljsku Mesovitu Komisiju koju će sa­
stavljati: 

a) u Jugoslaviji - po jedan pretstavnik Mini­
starstva inostranih poslova, Komiteta za kulturu 
i umetnost, Komiteta za skole i nauke i Amba­
sador Republike Poljske u Beogradu i 

b) u Poljskoj - po jedan pretstavnikMinistar­
stva inostranih poslova, Ministarstva prosvete, 
Ministarstva za kulturu i umetnost, Ministar­
stva informacija i Ambasador Federativne Na­
rodne Republike Jugoslavije u Varsavi. 

Mesovitoj Komisiji pretsedavaće naizme­
nieno Ambasadori obeju DrZava. 

CI an IV. 

Komisija predvidjena u cI. III biće sas ta­
vljena od dve Potlwmisije - Beogradske i Var­
savske. U sastav Beogradske Potkomisije ući te 
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wejdą przedstawiciele czterech wyżej wy- ; 
mienionych ministerstw polskich pod przewod- ; 
nictwem Ambasadora Jugosławii ID Warszawie, : 
a w skład Podkomisji Belgradzkiej wejdą przed- . 
stawiciele odpowiednich ministerstm jugosło- ' 
wiańskich pod przewodnictwem Ambasadora . 
Polski w Belgradzie. 

Poz. 102 

pretstavnicipomenutih jngoslovenskih ustanova 
pod pretsedniStvom Ambasadora PolJske li Beo­
gradu, a n sastav Varsavske Potkomisije ući 
te pretstavnici gore pomenutih poljskih Mini­
starstava pod pretsednistvom Ambasadora Ju· 
goslavije u Var~avi. 

Potkomisije ~e sastaviti praviinike za rad. 
Podkomisje ułożą r~gulaminy prac. Wydat- : Tro~kove Mesovite Romisije snosiće svaka ~tfa­

ki Nomisji Mieszanej ponosi:ą obie strony po , na za jednu · polovinu. 
połowie. 

Każ.da Podkomisja mcri;e zapraszać do 
!OJspółpracg przedstawicieli instytucyj nauko- . 
w gd\ i kulturalnych oraz innych rzeczoznawców ' 
w charakterze doradców. 

Art y ku ł V. 

Do za,dań I\omisji Mieszanej należy UJ szcze- ! 

gólności:. 

a) Tworzenie katedr profesorskich i lektoratów : 
jęzgka, literatury, hislOt'ii, geogt'afii, nauk tech- : 
niczn!]ch i gospodarczych oraz inngchprzed­
miotów, dotyczących znajomości drugiego Pań- ; 
stwa; organizowanie wymiany badaczy, nauczy- . 
cieli szkół wyższych i szkół innych stopni, dzia- : 
łaczyośmiatowgch. uczniów, studentów i przed- . 
stawicieli inn!Jchzawodów; wzajemne popieranie ' 
studiów i fachowego kształcenia się na uczel- ' 
niach wszelkich rodzajów oraz przyznawanie 
pomocy w formie stypendiów dla studiÓW : 
i kształcenia się lub dla prac badawczych; tmo- I 

rzenie funduszów specjalnych, potrzebnych do ! 
wymienionych wyżej celów; popieranie współ- : 
pracy stowarzyszeń młodzieży akademickiej. : 

b) Układanie porozumieś regulujących (zgod- : 
nie z ustawodawstwem obu Stron) zagadnienia : 
prawne związane ze wstępem na uczelnie Oraz : 
ze studiami, egzaminami i stopniaminauKowgmi. i 

c) Umożliwienie, na zasadzie wzajemności, · 
pracownikom naukowym obu Stron pracy UJ na­
ukowo-badawczych iustytucjach drugiej S tmng . . 

d) Organizowanie stałej wymiaDy publikacyj 
naukowych, literac1{ich i artystycznych oraz po­
pieranie stosunków między instgtucjamLR8ako­
wymi, bibliotekami publicwymi i zbiorami pań­
stwowymi tudzież innymi ośrodkami kultury 
narodowej obu Stron. 

e} Popieranie akcji przekład6w dziel nauko­
wych i literackich oraz piecza i nadzór nad 
właściwym ich doborem i wartością. 

f) Popieranie i ułatwianie wzajemnej wymiany 
i organizacji wystaw malarskich,' graficznych, 
etnograficznych, fotografiki i innych, jak równiei 
produkcyj muzyczngch i choreograficznych, 
przedstawień teatraln.ych, wgmianyfilrnów nau­
kowych i artys~yczngch, płyt. Rramofonow!} ch, 
audycyj l retransmisyj radiolvllCn. 

Svaka P.otkomisijam()~e da pozove na sa· 
radnju pretstavnike naucnih i kuIturnih usta· 
nova, d'rusłan zakultumu saradnju izmedju 
Jugoslavije iPołjs~e, kao i sve druge skucnja­
ke u svojstvu savetnika. 

Clan V. 

Zadaci MeSovite Komisije su up()jedin~ 
stima sledeći: 

a) Osnivanje profesorskih katedri i · lektorata 
jezika, knjizevnosti, istorije, geografij e, tehnićkih 
i ekonomskih. nauka i drugi h predmeta koji se 
ticu upoznavanja druge Driave; orRanizovanje 
izmene istrazivaca, nastavnika visih skola iskola 
drugih stupnjeva,prosvetnih radnika, uCenika, 
studenata i pretstavnika drugih profesija; uza­
jamno potpomaganje studija i strucnog vaspitanja 
na skolarna svih vrsta i davanje pomoći u obHku 
stipendija za sludije i vaspitanje ili za istrazivacke 
radove; osnivanje specijalnih fondova potrebnih 
napred navedeni1n ciljevima; podupiranje sarad· 
nje akademske omladine. 

b) Sklapanje sporazuma koji te regulisati (u 
sk!adu,s zakonooavstvam obeju Strana) pravna 
pitanja li vezi sa Btupanjem na univerzitete kao i u 
vezi sa studijam.a, ispitima i naucnim stepeniJńa. 

c) OmQguĆ3vanje rada nauĆłlim radnicima obe· 
ju stmna u naućIło-istrazivackim ustanovama. 
na osnovu :reciprociteta. 

d) O,rganiwvanje stałnih razmena nau{;nih, 
knjizevnih i umetnitkth pubłikacija .i podupi­
ranje odnosa izmedju Ilaucnih «stanova, javnih 
biblioteka i di'Zavnih zuiraka, kao i ostalih sre ­
.diSta .naroone ImltuTe obeju strana. 

e) Podupiranje akcije pc<ev-oda naucnih i knji­
zevnin dela kao i nadzor nad njiaovim ispra· 
vnim izborom i vrerlnosću. 

f) Podupiranje i olak~nje uzajamne razmene 
'I organizacije slikars1dh, grafickih, fotografskih 

. i drugih ozlozaba, kao i muzickih i koreo graf­
-skih produkcija, pozoriSnih pretstava, razmene 
naucnih i umetnlckih filmova, gramofonskih 
ploca, audicija i retransmislja na radiu. 
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g) Organizowanie odczytów, kursów oraz wh~9t 
wgbitngch litm'atóID, malarzl}, muzykóUJ i aI,to­
rów. 

h) Organizowanie wycieczek I<rajoznawczych 
oraz imprez sporto1lJycn j~k też ułatwianie związ­
kom zaUJodowym i organizacjom młodzieżowym 
pobytu odpoczynkoweg :J i zdrowotnego w miej­
scowościach Imracgjngó i klimatycznych. 

i) Utworzenie placów~k oficjalngch agenqjj 
prasowych i radiowych obu Stron oraz organi­
zowanie wycieczek dziennikarskich. 

j) Opieka kulturalna nad obywatelami óbu 
Państw, przebywającymi stale na terytorium 
drugiej Strony. 

k) Przeciwdziałanie 8zkodliw!}m następstwom 
anty słowiańskiej propagandy niemieckiej. 

t) Ułatwianie wzajemnych stosunków pomię­
dzy prasą obu Państw. 

Artykuł VI. 

Podlwmisjom przysługuje prawo bezpośre­
dniego porozumiewania się ze sobą we wszg;­
stkich sprawach wchodzących w zakres ich 
kompetencyj. 

Artykuł VII. 

Ronwencja niniejsza będzie ratyfikowana 
- i dokumenty ratyfikaq]jne zostaną w9mienione 
w Belgradzie możliwie jaknajprędzej, po czym 
będzie ona zarejestrowana w Sekretariacie Naro-
dów Zjednoczonych. -

Konwencja wejdzie w życie trzydziestego 
ania licząc od daty UJ,tJmi<L'ly do1.'Umentów ratlJ­
fikacyjnych i będzie obowiązywała przez lat 
pięć. Jeżeli na sześć miesięcy przed upłgwem 
tego okresu pięcioletniego żadna z Wysokich 
Umawiających się Stron nie wypowie Konwencji, 
będzie ona uważana za przedłużoną na dalszy 
okres pięcioletni w drodze milczącego porozu­
mienia i w ten sposób na następne okresy 
pięcioletnie. 

Na dowód czego ' wyżej wymienieni Peluo­
mocnicy podpisali niniejszą Konwencję i wyci­
snęli na niej swe pieczęcie. 

Sporządzono, w Warszawie dnia 16 marca, 
t)}siąc · dziewięćset czterdz-iestegoszóstego roku 
UJ języku polskim i serbsko-chorUJacki::m,. przlJ 
czym ona tekstsuwaia się za autentgczn~. 

ZA POLSKĘ 

L. S. (...:. ) Leon Kruczkowski· 

ZA JUGOSŁAWIĘ 

L. S. (-) Vladislav Bibnikar 

g) Organizovanjc prodavanjn, tecajeva i poseta 
istaknutih knjizevnika, sfH<ara, muzieara i glumaca. 

b) Organizovanj.e d,skurzija u cHjn upoznava­
nja krajeva, sportskih prired.~ba kao i oIaksanje 
boravka u cilju odmora i zclravlja ulecHistima 
i banjama za Sindikate; ombdinskc organizacija 
i naucne i kulturne radnike. _ 

I) Osnivanje pretstavniStavaagencija za stampu 
l radio obeju Strana i organizovanje novinarskih 
ekskurzija. -.. 

j) Kulturno staranjeo gradjanima o!Jeju DrZava 
koji stalno bora ve na teFitoriji druge Strane. 

h) Dorba protiv stetnih posledica ncmacke 
antislovenske propagande. . .. , . 

I) OIaksanje uza!jamnih odnosa izmedju stam­
pe Dobeju Ddava. 

CI a n VI. 

Potkomisije imaju pravo neposrednog mf'd­
jusobnog sporazumevanja po svim pitanjima u 
okvim njihovih kompetencija. 

(; la n VII. 

Ova · Konvencija bite retifikovana, a ratifi­
kacione is:prave izmjenjene u Beogradu po mo­
gućnosti sto pl'e,. a potom biće registrovane IJ 
Sekretarijatu Ujedinjenih Nacija. 

KOIłvencija stupa na snagu tridesetog dana · 
racunajući od dana izmene ratifikacionih isprava -
i obvezivaće pet godina. Ako sest mjeseci pfe ' 
isteka ovog' petogodiSnjcg roka nijedna od Vi­
sokih StranaUgovornica ne otkaze Konvenciju, 
smatraće se da je ona {i)I'oduzena za daljih pf't 
godina putem prećutnog sporazuma, a istim naci- . 
nom i na dalje petogodiSnje rokove. 

U dokaz toga spomenuti · Opunomoćenicł 
potpisali su ovu Konvenciju i udarili na njoj 
svoje pocate. 

Radjeno u. VarSavi dana sesnaestog marta 
hiljadn devet stolina cełroeset seste godine na 
srpsko-hrvatskog i poljskom jeziku. s tim da se 
oba t~~sta smatraju autenticnim. 

ZA POLJSKU 

L. S. (-) Leon Kruczkowski 

ZA JUGOSLA VJJU 

L. S. f-) Vladislav Ribnikau 
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Po zaznajomieniu -się z powyższą konwencją uznana ona została za słuszną, zarównc 
w całości, jak i każde z postanowień w niej zawartych; oświadcza się, że jest przyjęta, ratyfikowana 
i potwierdzona oraz że będzie niezmiennie zachowywana. 

Na dowód czego wydany został Akt niniejszy opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej. 

w Warszawie, dnia 20 maja 1946 roku~ 

Prezyoent Krajowej Raoy Naro'dowej: 
(-) Bólesław Bierut 

Prezes Rady Ministrów' 
(-) Os6bka Morawski 

w/z Minister Spraw Zagranicznych: 
(-) Z. Modzelewski 

t03 

OSWIADCZENm RZĄDOWE 

z dnia 3 grudnia 1946 ·r. 

w sprawIe wymiany dokumentów ratyfikacyjnych Konwencji o współpracy kulturalnej 
między, Rzecząpospolitą Polską l Federacyjną Ludową Republiką Jugosławii, podpisanej 

w Warszawie dnia 16 marca 1946 r. 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że w wykonaniu artykułu VII Konwencji o współ­
pracy kulturalnej między Rzecząpospolitą Polską i Federacyjną Ludową Republiką Jugosławii. 
podpisanej w v.. a'szawie dnia 16 marca 1946 r., nastąpiła w Belgradzie w dniu 7 czerwca 1946 ~­

wymiana dokumentów ratyfikacyjnych powyższej Konwencji. 

wiz Minister Spraw Zagranicznych: 
(-) . Z~gnzunt Modzelewski 

Prenum.erata wynosi dla władz, urzędów, instytucyj i zakładów państwowych i samot7.ądowych 1000 zł rocznic, 
300 zł kwartalnie, dla innych prćnumeratorów 2000 zł rocznie, 600 zł kwartalnie. 

Prenumeratę nalC'i;y wpłacać z góry na konto Administracji Dziennika Ustaw R. P. w Warszawie. 
ul. Rakowiecka 41. P. K. O. Nr 1-1999. 

Ponadto zgłoszenia na prenumeratę przyjmują Biura Sprzedaży Dziennika Ustaw: w Warszawie, 
Al. Wyzwolenia 30 i w Łodzi, uL Piotrkowska 89. 

Reklamacje ·z powodu niedoręczenia nalezy zgłaszać we właśdwym Urzędzie Pocztowym niezwłocznie po 
otrzymaniu następnego kolejnego · numeru. 

Reklamacje kierowane bezpośrednio do Administracji pozostaną bez odpowiedzi. 

Pojedyn;:ze numery są do nabycia w Biurach Sprzedaży i kas~ch wszystkich Sądów Okręgowych'. 

Tłoczono z polecenia Ministra Sprawiedliwości w Drukarni Min. Sprawiedliwości w Wanzawie, Al. Wyzwolenia 30 . 
4a.OOO, f;iS Cena 24 zł. 


